	ЛАПУ
	ЛІТОПИС АВТОРСЬКОЇ ПІСНІ УКРАЇНИ

Листи бардів та їхніх шанувальників, вірші, статті 
	 №48 (534)

 2018 рік


	Упорядник:  Петро Картавий  40034 м.Суми, тел. дом. (0542) 606-310  

Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua


Літописи за 1998-2018 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 
про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком:
28 жовтня – ювілей харківської поетеси Олександри Ковальової (читайте рубрику – «До ювілею поета»)

1 грудня – Пісні АТО у Кам’янці-Подільському за участі Х.Панасюк, В.Купрієнка, О.Бика, Р.Ілюка, О.Клеца, С.Бойка та ін..
1 грудня – концерт “Незабаром подія”, Кропивницький, вул. Велика Перспективна, 24, обласна наукова бібліотека 

1-2 грудня – 18-й фестиваль авторської пісні та співаної поезії серед молоді, Сумський Палац дітей та юнацтва
2 грудня – гурт «Тінь Сонця»  (лідер – Сергій Василюк) презентує альбом «Зачарований світ», Київ, Atlas 
4 грудня – мистецька академія “Дух України”, зала Київської міської адміністрації, початок о 19.00, вхід вільний

5 грудня – вечір до 140-річчя Олександра Олеся, Сумська обласна бібліотека, вул.. Героїв Сумщини, 10
5 грудня – «Химерна подорож із Сашком Лірником», Київ, вул. Драйзера, 6, Галерея мистецтв Деснянського району 
6 грудня – 4 роки тому помер Володимир Шинкарук, науковець і автор пісень із Житомира (роки життя: 1954-2014) 

7 грудня – день народження поета Миколи Вороного 

7 грудня – день народження Ігоря Жука, автора пісень із Києва 

7 грудня – виступ Дениса Голубицького у КАП "Дім", Київ, Шота Руставелі, 22Б 

8 грудня 1868 – у Львові засновано всеукраїнське товариство «Просвіта»

9 грудня – у Києві на Квартирнику при свічках гратиме бандурист Георгій Матвіїв (Одеса), 050-9636-222, 093-272-43-72 (Юрій)
Микола Вороний

ЗА УКРАЇНУ

За Україну!

З огнем завзяття

Рушаймо, браття,

        Всі вперед!

Слушний час

Кличе нас – 

Ну ж бо враз

Сповнять святий наказ!

За Україну!

За її долю,

За честь і волю,

        За народ!

Ганебні пута

Ми вже порвали

І зруйнували

        Царський трон.

З-під ярем

І з тюрем,

Де був гніт,

Ми йдем на вільний світ!

За Україну!

За її долю,

За честь і волю,

        За народ!

О, Україно!

О, рідна Ненько!

Тобі вірненько

        Присягнем.

Серця кров

І любов – 

Все тобі

Віддати в боротьбі!

За Україну!

За її долю,

За честь і волю,

        За народ!

Вперед же, браття!

Наш прапор має

І сонце сяє

        Нам в очах!

Дружній тиск,

Зброї блиск,

В серці гнів

І з ним свобідний спів:

За Україну!

За її долю,

За честь і волю,

        За народ!
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Кропивницький – Віктор Холявко

Клуб авторської пісні та поезії "Байгород" та Кіровоградська міська ветеранська організація "Союз Чорнобиль України" запрошують на концерт “Незабаром подія”, що відбудеться 1 грудня о 15 годині в актовому залі обласної універсальної наукової бібліотеки ім. Д. Чижевського (м. Кіровоград, вул. Велика Перспективна, 24).

У концерті беруть участь: Андрій Фоменко, Віктор Холявко зі своїми авторськими піснями, а Наталя Студнікова, Яна Півоварова, Єлізавета Дем’янчук, Ростислав Климишин, Олена Саленко та Ірина Кінша візьмуть участь у заході “Байгорода” вперше.

Вхід вільний

Київ – сайт http://desn.gov.ua/index.php?option=com_content&view=article&id=26723%3A2018-11-30-13-17-17&catid=282%3A2011-10-25-12-48-57&Itemid=2945&lang=ua

Відправтеся у казкову подорож із Сашком Лірником

Шановні деснянці!

Запрошуємо вас на зустріч із відомим казкарем-лірником Олександром Івановичем Власюком, який більше відомий під іменем Сашко Лірник.

Зустріч «Химерна подорож із Сашком Лірником» відбудеться у середу, 5 грудня 2018-го року, о 13.00 у Галереї мистецтв Деснянського району (вул. Драйзера, 6) за сприяння Деснянської райдержадміністрації та ЦРБ ім. Павла Загребельного.

Більш детальну інформацію можна отримати за телефоном у Галереї мистецтв. Телефон: 546-90-45.

Довідково.

Олександр Іванович Власюк, відоміший під ім'ям Сашко Лірник — казкар-лірник, інженер-будівельник та кораблебудівник, колишній учасник київського гурту «Вій», сценарист, актор, телеведучий, автор телепрограм. Був членом журі фестивалю авторської пісні «Срібна підкова», постійний учасник фестивалів «Країна Мрій», «Шешори», «День Незалежності з Махном», «Етноеволюція», «Трипільське Коло». Володар почесного звання «Заслужений працівник культури України». Володіє такими музичними інструментами, як колісна ліра, гітара. Має учнів в Україні, Росії і США.

Сашко Лірник постійно виступає з концертами по всій Україні, а також в школах, дитбудинках, інтернатах. Веде активну волонтерську роботу по допомозі українським військовим і дітям. Єдиний артист у світі, якому дзвонять бійці з фронту з проханням розказати по телефону казки «для бліндажа». Постійно їздить на передній край фронту з концертами, організовує волонтерську допомогу. Організатор «Агітпотягу на Схід» .

У 2016-му році за волонтерську роботу і виступи на фронті отримав нагороду Генерального Штабу ЗСУ «За заслуги перед Збройними Силами України».

Київ – сайт https://kiev.carpe-diem.events/calendar/8730423-georgiy-matviiv-na-kvartirniku-pri-svichkah-at-druzhby-narodiv/

Георгій Матвіїв на Квартирнику при свічках

Druzhby Narodiv

Kyiv, Ukraine

 9 грудня у НД о 19:00 на Квартирнику при свічках гратиме Георгій Матвіїв (Georgiy Matviyiv)!!!

Унікальний джазовий бандурист і композитор, який дивує та причаровує своєю неординарною виконавською майстерністю й авторськими композиціями. Лауреат багатьох академічних та джазових конкурсів, артист НАОНІ — Національний академічний оркестр народних інструментів України, виконавець, який брав участь в міжнародному проекті European Jazz Orchestra (2012).

Після мега-шоу «Володарі Стихій» в національній опері Георгій заграє акустичну програму авторської музики в інтимній атмосфері квартирнику!

Увага! Оскільки місць лише 21 вхід тільки за попереднім записом! Телефонуйте або пишіть особисті повідомлення та робіть внески на карту «Приват» № 5168 7573 3400 1460 (Дубинський Юрій) — 300 грн. Вказуйте своє прізвище при перерахуванні. Карту з адресою квартири надсилатиму у приватному порядку.

Контактні телефони: 050-9636-222, 093-272-43-72 (Юра).

Приєднуйтесь до нас 9 грудня!

ЄДНАЄМО АТМОСФЕРОЮ НАТХНЕННЯ

Дніпро – сайт http://dniprograd.org/2018/11/20/u-kievi-proyde-prezentatsiya-disku-pisen-narodzhenikh-v-ato_73381

У Києві пройде презентація диску пісень, народжених в АТО

13 грудня у столичному Будинку офіцерів пройде концерт лауреатів цьогорічного фесту «Пісні, народжені в АТО». 15 учасників заспівають пісні, які увійшли до диску. Безкоштовно потрапити на концерт та отримати збірку можуть усі бажаючі, варто лише зареєструватися. Про це розповів голова Дніпропетровської облдержадміністрації Валентин Резніченко.

«Улітку 2018-го провели вже третій фестиваль «Пісні, народжені в АТО». На дніпровській сцені виступили понад 50 виконавців і гуртів з усієї України. Вони презентували свої авторські твори – про коханих, побратимів та мирне небо. Після – місяці творчої роботи. Композиції записували на диск. Його презентація пройде у столиці вже 13 грудня», – сказав голова Дніпропетровської облдержадміністрації Валентин Резніченко.

Початок о 19.00 у Будинку офіцерів у Києві. У залі зможуть розміститися 1 тис глядачів. Щоб отримати безкоштовні запрошення, варто зареєструватися. Їх видаватимуть в управлінні з питань учасників АТО Дніпропетровської облдержадміністрації. Також там можна буде взяти диск. На ньому – близько 40 нових пісень. Тираж – 4 тисячі примірників.

Фестиваль «Пісні, народжені в АТО» – спільний проект Дніпропетровської облдержадміністрації та обласної асоціації воїнів АТО. Він стартував у 2016-му. З того часу лауреати об’їхали з гастролями всю Україну.

Автор: Іван МУРАХА

Київ – сайт https://ukrainian.voanews.com/a/usubc-concert/4666769.html

Українські бандуристи стали би популярнішими з кращим маркетингом – меценат

20 Листопад, 2018 

Оксана Лігостова

"Пам’ятаю, що навіть мозолі мав на пальцях від бандури. І вітаміни мусив пити, щоб нігті були міцні".

У Великій залі Консерваторії – аншлаг. Попри побоювання організаторів, усі запрошені прийшли, ще й у супроводі родин. Багатьом не вистачило місця, дивляться виставу стоячи. На сцені – Національна заслужена капела бандуристів України імені Георгія Майбороди. В залі – представники американського та українського бізнесу, урядових та неурядових організацій США, які працюють в Україні.

Концерт до 100-річчя Національної капели бандуристів примітний і тим, що до організації долучилась Американсько-українська ділова рада. Її голова, Морган Вільямс, каже, що вирішив підтримувати капелу, бо вважає, що та може бути цікава ширшій аудиторії в Україні та за її межами, якщо матиме відповідну підтримку. 

«Чудові концерти, але погана робота з маркетингу!», - каже американець, який вже 20 років є шанувальником капели. 

«Вони не дають так багато концертів, як мали б, – зауважує Морган Вільямс. – Певно, тому, що Міністерство культури не має достатньо грошей на організацію. Ось я й вирішив долучитися і підтримати деякі концерти. На сьогоднішній ми запросили членів Американсько-української ділової ради, аби більше американців дізналося про це самобутнє українське мистецтво. Для мене ця капела бандуристів – один з найулюбленіших музичних гуртів в Україні».

Jingle Bells українською та англійською у виконанні солістів Національної капели бандуристів України

Дехто з американців, які прийшли на концерт, має українське походження і тому добре знайомі з бандурою.

Як розповів «Голосу Америки» Енді Гундер, президент Американської торгової палати в Україні, колись у дитинстві він вчився грати на бандурі.

​«Ще в Римі починав грати, коли мені тринадцятий минало... Пам’ятаю, що навіть мозолі мав на пальцях від бандури. І вітаміни мусив пити, щоб нігті були міцними». 

Прийшла на концерт і Лідія Матіяшек, яка вже 25 років живе в Україні, консультує неурядові організації.

Розповідає: «Я починала грати на бандурі в Нью-Йорку колись у 70-80-90-і роки. Мій батько був редактором журналу «Бандура», який виходив у Нью-Йорку два десятиліття. У нас був ансамбль «Гомін степів», школа кобзарського мистецтва. Досі граю на бандурі, і донька моя грає».

​Як додає пані Лідія, вона вже була на двох концертах до 100-ліття капели бандуристів. У тому числі на історичному концерті, де спільно, на одній сцені виступали капела з України і капела з Північної Америки.

А от Мік Мюллей на концерті капели вперше. Каже – раніше випадало почути бандуриста хіба що десь на Андріївському узвозі.

Мік не має українського коріння, але в Києві живе вже понад 20 років – відколи прибув сюди з першою групою волонтерів Корпусу миру США.

Зараз працює віце-президентом компанії The Echo-group.

Як каже Мюллей, «Я люблю українську культуру, українську музику. А бандура – це суттєва частина цієї культури. Тому радію, що потрапив на цей концерт».

Дивовижна, надихаюча, потужна, зворушлива – розхвалює капелу, відкриваючи концерт, Морган Вільямс. У його вступному слові – трохи інформації англійською про історію цього мистецтва та історію капели.

Не обов’язково знати українську, щоб зрозуміти, про що пісня – про військовий похід чи про любовну тугу. Зорієнтуватися допомагали й дотепні оголошення номерів англійською.

Пісня «Сусідка» у перекладі звучала як «The Girl Next Door». «Чорніі брови, карії очі» - як «Black eyebrows, brown eyes, the ultimate combination for the passion» . А в гумористичній пісні «Із сиром пироги» додали пояснення: це про хлопця, який «prefers cheese over love».

Суми – Юрій Ош (Геннадій Костенко)

Євро
Євробізнес, євросекс,

євро, євро, євро – все,

що Європа нам несе.

Навіть сущеє лайно

теж Європою дано.

Від гандона і до пива –

євро, євро, євродиво,

що Європа нам дала,

і… постала кабала.

Жме за горло МВФ,

це не пугало, не блеф.

За дверима – єврошеф

норовить нам дати хук.

Чутно в двері владний стук.

Львів – сайт http://www.lvivpost.net/kultura/n/43536

“Ми виводимо бандуру “в маси”

Ярослав Джусь, бандурист, фронтмен “Шпилястих кобзарів”, організатор фестивалю Bandura Music Days, і Анастасія Войтюк, бандуристка, солістка гурту “Троє зілля”, арт-директор фестивалю Lviv Bandur Fest, – про традиційну і сучасну бандуру, сприйняття цього інструмента і те, як зробити його відомим у світі

Марічка Ільїна №93 (2105), субота, 24 листопада 2018  

Менш ніж за місяць українців здивували одразу двома фестивалями сучасної бандури: спочатку в Києві з успіхом пройшли перші Bandura Music Days, а майже два тижні по тому до Львова на ІІ Lviv Bandur Fest з’їхалися бандуристи і кобзарі з різних куточків нашої країни.

“Львівська Пошта”, як медіа-партнер цього фестивалю, докладно розповідала про концерти, зустрічі, майстер-класи і вечірки, організовані в рамках цього проекту. Попри те, що фестиваль закінчився, вже зараз його організатори починають готуватися до наступних проектів. Тож ми поспілкувалися з ними, аби розповісти читачам, як взагалі ведеться сучасній бандурній спільноті, що таке сучасна бандурна музика, чим вона відрізняється від традиційної, яким є сприйняття цього інструмента в суспільстві і як зробити його відомим у світі. Говорили про це з бандуристом, композитором, аранжувальником, діджеєм, членом Національної спілки кобзарів України, півфіналістом і володарем призу глядацьких симпатій телешоу “Україна має талант – 2”, фронтменом “Шпилястих кобзарів” і організатором фестивалю Bandura Music Days Ярославом Джусем та бандуристкою, солісткою гурту “Троє зілля”, організатором і арт-директором фестивалю Lviv Bandur Fest Анастасією Войтюк.

– З чого виникла ідея створення фестивалю сучасної бандури? Як вийшло, що маємо їх уже два? І взагалі, як ви познайомились і чому почали підтримувати один одного – ви ж у принципі є конкурентами?
Анастасія Войтюк: Почалось все досить давно, приблизно вісім років тому – ще коли я грала в гурті Cherry band. Ми шукали метод, чим знімати звук з бандури (підзвучувати її. – “Львівська Пошта”). Ярослав тоді якраз брав участь у шоу талантів. Ми знайшли його через соцмережі і спитали поради. Він відповів. Так ми й роззнайомились. Згодом двічі перетинались на сцені сучасної бандури під час фестивалю “Країна мрій”, різних “бандурних” заходах. А вже цього року почали тісніше співпрацювати, адже обоє готували два різні фестивалі сучасної бандури, які підтримав Український культурний фонд. Списувались, радились, щось підказували одне одному.

Ярослав Джусь: – Словом, почалась у нас така здорова конкуренція.

А.В.: – У нас, “сучасників”, у підготовці фестивалю було дуже багато схожих нюансів. Ті ж гості, навіть приблизно одні й ті ж хедлайнери.

Я.Д.: – Ці люди цікаві в будь якому регіоні. Це приблизно те саме, що привезти фестиваль у інше місто. До слова, мене питали, коли ми привеземо Bandura Music Days до Львова. А Настя свій Lviv Bandur Fest може привезти й до Києва (Сміється). Або ми разом можемо провести фестиваль у Дніпрі, де багато бандуристів, або на сході.

Насправді ідея створення фестивалю сучасної бандури давно витала в повітрі. Ми не раз про це спілкувалися, зокрема й у рамках сцени на “Країні мрій”. Просто Насті вдалось утілити її трошки швидше. У 2017-ому відбувся перший Lviv Bandur Fest, а цього року стартували і ми.

– Якщо не помиляюся, саме ти ініціював і провадив сцену сучасної бандури?
Я.Д.: – Так, це був я. Натомість Насті вдалося швидше запустити вже сам фестиваль.

А.В.: – Треба розуміти, що все наше середовище сучасної бандури росте разом. І складно сказати, хто тут перший, а хто останній. Бо щойно хтось із нас робить щось нове, як це одразу впливає на інших. Щойно хтось здобуває успішний досвід, як його беруть на озброєння всі інші. Тобто в підсумку ми всі разом робимо ще один крок уперед. І якщо знайдуться люди, які захочуть зробити свій фестиваль у Вінниці чи Дніпрі, то чому б ні? Робіть, використовуйте наш досвід!

Я.Д.: – Та й наші фестивалі з’явилися після того, як спільнота побачила успішність певних гуртів. Почали одиниці, згодом гуртів ставало більше, почала виникати певна конкуренція, розвиток різних жанрів у різних регіонах. Ми бачили, що вже маємо певну критичну масу різножанрової бандурної музики, яку варто показати і об’єднати. Це хотіли зробити і я, і Настя. Тож просто взяли і зробили.

–  Так, але, як я розумію, великий поштовх ти отримав після участі в шоу “Україна має талант”. Адже тоді показав, що бандура може бути іншою – сучасною, цікавою.  Я це відчула на власному досвіді, коли вчилася у музшколі. Кілька разів пропонувала однокласникам зіграти щось на бандурі, а вони відмахувались: “ Та, що тут цікавого?”. Але вже за кілька хвилин із подивом слухали мелодії з пісень Backstreet Boys чи Queen. Щоправда, нашому поколінню не вистачило ентузіазму зробити те, що робите ви,  показати, що бандура – це не тільки українська народна музика чи концерти творчої самодіяльності.
А.В.: – Насправді це наче якісь два паралельні світи. Один – у якому ходиш на бандуру, другий – у якому ти ходиш на якісь тусовки. Та насправді вони ніколи не перетинались. А зараз ми їх перетинаємо. До прикладу, Ярослав у рамках Lviv Bandur Fest проводив майстер-клас у кобзарській школі, і це було круто. Просто треба брати і робити: підбирати ці мелодії, показувати історії успіху, розповідати, як вони будуються. Мені здається, що діти, які вчаться гри на бандурі, не пов’язують це між собою.

Я.Д.: – От що я щойно собі подумав: програма в музичних школах не реформується. Вчителі її ведуть роками “по накатаній”. І діти її вчать, грають, але наче для когось, а не для себе. Роблять те, що треба. А потім у них починається своє цілком інше життя, у якому їм весело, цікаво – вдома, на тусовках, у кіно. Вони не кайфують від того, що грають у школі за всі роки. До того ж дуже мало викладачів дозволяють своїм учням експериментувати, виконувати сучасні твори, дають розвиватися всебічно, навчають, врешті, імпровізації, композиції, підбору. Тож не дивно, що в дітей із часом зникає бажання вчитися гри на цьому інструменті. Це як на шкільних концертах – коли читаєш слова із аркушика мільйонний раз і не розумієш, кому це все треба. Багато пафосу в стилі Радянського Союзу, і нічого не змінюється. Тому ми показуємо, як може бути, і потроху це змінюємо.

А.В.: – До прикладу, в школі кобзарського мистецтва викладачі довіряють мені. На початках, коли я кликала їх на концерти Cherry band чи вже на “Троє зілля”, вони сприймали це досить делікатно, хоча з певними пересторогами. Зізнаюся, торік під час першого Lviv Bandur Fest мені було дуже страшно. Чому? Бо середовище академічної бандури у Львові дуже розвинене: в нас є музакадемія, багато “китів” своєї справи. Аж тут з’являюсь я, яка не закінчувала цієї музакадемії, та ще й зі своїми ідеями. Але варто було тільки заспокоїтись, зробити своє – і це дало результат. Цього року вже всі приходили на концерти, купували збірки, і вже не було важливо, яка в кого освіта. Звертали увагу тільки на те, хто що зробив.

Повернуся до згаданого майстер-класу. Я побачила там зміни – зміни відтоді, відколи я там навчалася. Це невеликий крок уперед, але він мене вразив. Ми зловили контакт із дітьми. Сподіваюсь, що вже наступного року вони (колектив “Дзвіночок”. – “Львівська Пошта”) виступлять на нашому фесті. І вийдуть на сцену вже в футболках, а не в народних строях. Бо якщо вони грають кавер на пісню “Океану Ельзи”, то навіщо їх змушувати виступати в народному вбранні?

Я.Д.: – Точно! Мені дуже дивно, коли хлопці ц шароварах і шапках грають Besame mucho. Має ж бути певна стилістика, концепт виступу. Те ж саме, коли 24 гарні дівчини сидять на сцені у довгих чорних спідницях і грають саундтреки із сучасних фільмів, серед яких музика до “Амелі”.

– Це ж навіть незручно!
А.В.: – Тому для виступів треба залучати професійних стилістів. Це дуже важливо. Бо те, що люди грають, – це одне, але як виглядають – також важливо. Коли ми почали працювати зі стилістами, то побачили, що це дуже багато чого дає. Їх потрібно залучати, як і звукорежисера, професійного фотографа. І цього треба навчати! От що мені сподобалося в Києві на Bandura Music Days, це те, що, окрім музичних майстер-класів, там відбувалися події з музменеджменту, організації заходів, роботи на студії. Розповідали взагалі про все, що стосується роботи з музичним колективом. у гуртів мають бути свої сторінки, вони мають розуміти, що таке SMM. Ми це особливо гостро відчули під час підготовки до фестивалю. Багато музикантів не мають техрайдеру і навіть не знають, що це. По два-три тижні пишуть кілька абзаців інформації про себе, скидають неякісні фотографії. Але якщо ми хочемо зацікавити публіку сучасною бандурою, то мусимо надавати якісний контент.

Я.Д.: – Це глобальне питання всієї нашої музичної індустрії. Наші люди ще не навчилися того, що за якісну музику треба платити так само, як і за лікування зубів чи стрижку. Але й музиканти не розуміють, що гроші, зароблені на виступах, треба вкладати у себе, у свій розвиток. Робити якісні записи на студії, а не нашвидкуруч на телефон із шумами та сторонніми звуками, знімати добрий відеоконтент і показувати його до фестивалю, щоб зацікавити людей, щоб вони прийшли.

Знаєте, до нас на фестиваль, як і до Насті, приходять переважно не бандуристи, а звичайні люди, яким цікаво. Ми виводимо бандуру за рамки професійних, закритих фестивалів, на яких у залі менше глядачів, аніж самих учасників. Як то кажуть, виводимо бандуру в маси.

А.В.: – Підтверджу це цифрами. До нас на заходи цього року зареєструвалося приблизно півтори тисячі людей. І лише чверть із них – бандуристи. Решта – зовсім різні люди: і за віком, і за інтересами. Це кльова статистика!

– Ви кажете, що треба змінювати методи роботи з учнями. А що для цього зробили ви?
А.В.: – Звичайно. Ми, до прикладу, проводимо для них майстер-класи. На фестивалі після майстер-класу Георгія Матвіїва до мене підходили викладачі і дякували за цей захід. Бо, з їхніх слів, це для них єдина можливість підвищувати свою кваліфікацію у якісному напрямку. Це просто дивина, що в Україні стільки бандуристів, які не мають як розвиватися. А ще дуже дивно, що всім потрібні сертифікати. Досі діє система, у якій потрібні папірці, а не вміння і знання. В Україні це проблема…

Я.Д.: – Але зі свого досвіду скажу, що вода камінь точить. Ще коли я брав участь в  щоу “Україна має талант”, мене сприймали далеко не всі бандуристи. Та й досі є ті, що не сприймають, бо я працюю в стилістиці, не схожій на академічне навчання і викладання. Але ми свою справу зробили – випустили нотну збірку. Вже зараз на конкурсі у Києві діти виконують наші твори і посідають із ними перші місця. Тобто потихеньку новий репертуар таки впроваджують. Та знову ж таки цей процес рухається дуже повільно. Як на  мене, тут треба змінювати все на державному рівні: робити нову програму освіти і методику викладання у школах, училищах і вишах.

– Але про що можна говорити, якщо у нас проблема навіть із дитячими бандурами? Їх же ж фактично немає…
Я.Д.: –  Це окрема тема! А взагалі щодо бандур, то їх виготовлення у Львові хоч потроху, але розвивається. Може, не всі знають, але у Чернігові відома фабрика музичних інструментів десятиліттями була закрита. І тільки зараз цех почав там щось виробляти… За чималі гроші. А з дитячими інструментами – критична проблема. Їх роблять тільки деякі майстри – масового виробництва у нас просто немає. А от дітей, які на цих бандурах хочуть і хотіли б грати, дуже багато! Спільнота постійно про це говорить. Піаром ми трохи зайнялися – допоміг інструмент, але, очевидно, тепер треба його масово виготовляти, бо без цього ніяк.

А.В.: – Нещодавно заходила в майстерню до Віктора Рубая. Він якраз ставив струни на маленьку бандуру. Запитала, скільки вона коштує, і почула “ой, дорого”. Насправді дитячі бандури є, але їх важко дістати і вони дуже дорогі. Проблеми не тільки з цим. Під час фестивалю у нас була презентація електроакустичної бандури. Я розповідала про свій інструмент, показувала його, Дмитро Губ’як – показував електробандуру від Львівської фабрики “Трембіта”. На цю презентацію прийшов і директор фабрики з майстром-розробником, який і надалі збиратиме дані та працюватиме над більш масштабним виробництвом. Але ціни, які вони озвучують, дуже високі. Мовиться  про приблизно 60 тисяч гривень. Це, звичайно, не космічна сума для музикантів, які зможуть згодом її відробити, але таких можна порахувати на пальцях. Це серйозне капіталовкладення, бо, до прикладу, за ці гроші можна купити дуже хорошу бас-гітару чи клавішні.

– Тобто треба чітко розуміти, що тобі ця бандура потрібна і що ти точно будеш на ній грати?
А.В.: – Для мене бандура не завжди була головною. Просто в певний момент я її обрала з-поміж іншого. І тепер іду в новому напрямку. Як на мене, треба не змінювати сприйняття бандури – академічної бандури, а створювати нові її напрямки. Для цього можна відкривати приватні школи, якісь курси на кафедрах музичних вишів. Так, багато людей не сприймає того, що робить Ярослав, і така думка має право на існування. Але важливо, що він це робить не за шаблоном. До прикладу, в Berklee College of Music чомусь є такі напрями навчання, як індійська, африканська народна музика. Студенти цього закладу роблять “джеми”, шукають нове звучання, нові форми. Але української музики там нема…

Я.Д.: –  І це дивно, бо так багато іноземців вважають нашу музику, культуру дуже цікавою.

А.В.: –  Наприклад, я співпрацювала з удистом із Сирії (уд –струнний щипковий інструмент, розповсюджений в країнах Закавказзя, Середньої Азії та Близького Сходу з VI століття. – “Львівська Пошта”). Він закінчив курс у Берклі і отримав диплом. То чому так не можна з бандурою? Нас, бандуристів, дуже багато по цілому світу. Треба, щоб ми мали можливість вчитися гри не лише на академічній бандурі, але й естрадній. А ще – естрадного вокалу. Пройти курс дизайну музики, на якому вивчають музику плюс музичний менеджмент. Це справді дуже важливо!

Взявшись за популяризацію бандури, проведення фестивалів, ми, самі того не очікуючи, зачепили багато серйозних питань. Це величезна відповідальність навіть говорити про них.

Я.Д.: –  Але за це ніхто не хоче братися, хоч і багато про це говорять. Але тільки в розмовах, у інтерв’ю. Колега говорив із дружиною Петра Порошенка, я був у Кабінеті Міністрів, спілкувався з Кириленком, багатьма чиновниками, від яких залежить вирішення цих питань. І все закінчувалося відписками або відповідями на кшталт “добре-добре” – і на цьому крапка. Тобто виходить, що все потрібне тільки нам. Якщо цих проблем не помічати, не говорити про них – діла не буде.

 – Так ви ж власне це й робите. Але, як я розумію, спільнота покладає на вас надії, що робитимете ще більше. Можливо, потрібно зініціювати ще одну велику розмову, написати проект, хоч би й за підтримки Українського культурного фонду, який підтримав і ваші фестивалі?
Я.Д.: –  Тут теж цікава історія. Візьмімо, до прикладу, наш проект. Ми його представляли перед жіночкою – працівницею УКФ, яка не з “бандурного” середовища. Вона, умовно кажучи, знає про все у культурі потроху. І так щиро запитує: “Слухайте, що у вас там із тою бандурою трапилось? Що взагалі в Україні з тою бандурою? Чого всі подають проекти, аби її порятувати, розвинути, розказати про неї?”. Насправді маємо низку проблем, але добре й те, що маємо людей, які готові активно над ними працювати, розвивати бандуру. Цього року таки було трохи різних заходів – тур капели бандуристів, бандурний марафон, міжнародний з’їзд, наш фестиваль і фестиваль Насті, кубок Києва. Тому я розумію здивування цієї жіночки, коли розглядають п’ятий, шостий проект – а там знову бандура.

– Але ж проектів сучасної бандури було тільки два – Bandura Music Days і Lviv Bandur Fest?
А.В.: –  Так. І їх важливо розрізняти, бо люди кажуть “бандура” – і все. Але коли ми говоримо про гітару, то пам’ятаємо про акустичну, електрогітару, іспанську гітару, рок-напрямок. І коли говоримо про бандуру – має бути так само. Бо вже зараз у нас, окрім академічної музики, є фольк, джаз, соул, диско, експерименти з електронною музикою і діджеями! Ми працюємо різностильово. Наразі Lviv Bandur Fest об’єднує всі жанри музики.

Я.Д.: – Але це тому, що ми ще не маємо тієї критичної маси музики, з якою можна було б робити фести за стилями. До прикладу, джазовий фестиваль бандури Bandura Music Days розвиватиметься і триватиме не день-два, а тиждень. Тоді впровадимо й тематичні дні за стилями, які згодом можуть перерости в окремі фестивалі.

А.В.: – Насправді спільнота не так швидко розвивається. Не можу сказати, що за вісім років бандур-гуртів і виконавців стало в десятки разів більше. Але ми всі значно виросли якісно за рівнем музики, яку творимо.

Я.Д.: – Та й кількість гуртів потроху збільшується. От з’явився проект B&B, бандура і баян. Він став популярним, і одразу ж виникло зо п’ять їхніх дублерів. Студенти побачили, що так можна підзаробити. І що найцікавіше, їх також запрошують виступати. Щоправда, вони грають кавери. Або є вже у нас дівочий гурт “Чарівниця”. Їх так само шість, як і “Шпилястих кобзарів”, вони також виступають у кольоровому вбранні, роблять щось схоже до того, що робимо ми. Так воно й поширюється і, можливо, переросте у окремий фестиваль електронних бандуристів.

– Ви популяризуєте сучасну бандуру. А які в пересічних людей асоціації з цим словом?
Я.Д.: – Дуже стереотипні. Коли кажеш про бандуриста, люди уявляють собі старого сліпого кобзаря, який виконує думи. А коли мене запрошують на радіо, то чекають дядька з оселедцем на голові і томиком “Кобзаря” під пахвою. І дуже дивуються, що на програму приходить сучасний хлопець в джинсах та кедах.

А.В.: – В мене була реальна ситуація. Пишу знайомим: “Треба поселити в готелі чотирьох кобзарів на час фестивалю”. А мені відписують: “Вони зможуть зайти на другий поверх? Вони ж старі й незрячі” (Сміється).

Насправді це показує, що ми живемо в своєму світі і не знаємо, як нас сприймають. Все ще варимося у власному “соку”. Нам видається, що от ми такі круті, все робимо, розвиваємо, а насправді досить часто про нас узагалі не знають чи знають дуже мало. Тож роботи направду багато!

Я.Д.: – Та що тут казати. Сідаю в таксі, а таксисти питають: “Що це ти везеш? Ключки для гольфу?”. Але коли розповідаю, що виконую сучасну музику на бандурі, то можуть мені назвати і “Шпилястих кобзарів”, і Onuka, і НАОНІ-оркестр. Тобто знають, що останній виконує хіти, а в його складі є бандуристи. Тож, на щастя, все не закінчується на національній капелі, тріо бандуристок Нацрадіо чи ще якихось прикладах автентичних кобзарів.

Розмовляла Марічка Ільїна
Рубрика – «До ювілею поета»

Антоніна Тимченко, Харків

28 листопада святкує ювілей харківська письменниця Олександра Прокопівна Ковальова. Тільки вдуматися, скільки в її образі іпостасей: досвідченість педагога, розчахнутість української людини землі, філософія серця слобожанського лірика, свіжість сучасної прози, раціо німецького реаліста, експресія німецького романтика, зворушливість і зворушеність дитини… І все при тому, що Олександра Ковальова – моноліт, стовп сили, світла й непорушної життєвої позиції – позиції правди, чесності, людяності. Маленька тонка свічечка…

Із Днем народження, Олександро Прокопівно!

Ковальова Олександра Прокопівна народилася 28 листопада 1948 р. в с. Бондареве Старобільського району Луганської області. Закінчила факультет іноземних мов Харківського державного університету. Кандидат філологічних наук, доцент факультету іноземної філології Харківського національного педагогічного університету.
Автор поетичних збірок: «Степові озера», «Обрії», «На два голоси», «На два голоси» (українською та німецькою мовами, у співавторстві з Наду Шмідт), «Абетка доброти» (книга для дітей), «Осіння проща», «Ходім туди, де спить трава» (українською, англійською, німецькою мовами,  у співавторстві з Ольгою Тільною) «Незглибне літо Батьківщини» та інших, а також книг прози «Триблаженне дерево», «Овлур та інші повісті».
 Переклади з німецької:  П.П.Віплінгер «Знаки життя»;  Вальтер Загорка «Листи Ромео»; Манфред Шваб «Поміж літом і зимою»,  а також поетичні антології «Потік», «Жіночі голоси», «Блакить».
Упорядник та перекладач антологій харківської та нюрнберзької поезії: «Два міста»; «Понад час і простір»;  «Мости поезії».
Літературні премії та нагороди: стипендія міста Нюрнберга (2000р.), премія ім. Костя Гордієнка (2008 р., м. Харків);  Харківська обласна премія ім. О.Масельського (2010р.); премія журналу «Березіль» (1996р., 2008 р., 2011р.).
Поезії О.Ковальової публікувались у перекладах англійською, білоруською, молдовською, німецькою та російською мовами.
Член НСПУ з 1983 р.
***

Осінь завжди очей шукає,

Щоб раділи їй, щоб хвалили.

Мов дитина мала, довірливо

Викладає скарби небачені:

Жолудь, яблуко і горіх.

 

***

Немає більшого нещастя,

Ніж добра воля простаків,

Що раптом кинуться брататься,

Кадить тобі з усіх боків.

 

Сп’янілі і великодушні,

Розстелять всю твою судьбу.

І по-хазяйськи ввійдуть в душу,

Аби з усього знять табу.

 

Все роз’яснять і розтлумачать,

Просіють враз добро і зло,

І люті всі твої невдачі

Розтануть, як і не було.

 

І вже б, здавалось, воскресили

Тебе, і раді, і лиш ти,

Мов од татарського набігу,

Ніяк не можеш відійти.

 

Великдень
Святий Петро прогримкотів ключами,

Дмухнув вітрець, щоб розігнати чари.

І вже нема ні брами, ні Петра,

Лиш під кущем порічки – дітвора.

 

Така туга земелька під ногами,

Такі тугі бруньки на гілочках.

Ожив жучок, впирається рогами

В весняний день, що синькою пропах.

 

При сонці осокір стоїть на чатах,

Квітневий день розкошами нагус.

В бабусь з очей малесенькі дівчата

Стрибають в світ погратися в бабусь.

 

Полив’яний  саман, червона цегла.

На хуторі в нас ні попа, ні церкви,

Релігії ніякої ні сліду,

Лиш є Великдень: зранку до обіду

 

Відкрите небо для очей і душ.

Сусід угору глянув: я піду.

У раї він стару провідать хоче,

Доки Петро ключами прогримкоче.

* * *

Грудень, просинець, перший сніг.

Кидаю все, біжу святкувати,

Мов у маренні або в сні,

Чи в казковому карнавалі.

 

Ген за обрієм караван,

Там ведмеді і ведмежата,

Мов упали зимі в капкан,

Вириваються вайлувато.

 

Клен киває: і так, і ні.

Все це вигадки, сон на сонці.

Грудень, просинець, перший сніг.

Я – дитина, що за віконцем.

 
* * *

Люди бувають високі, як гори.

Спершу нам страшно – так високо!

Але згодом ми розуміємо:

На гору можна зійти, можна вилізти.

Трохи терпіння, трохи майстерності.

Це ж бо тільки гора…

 

Бувають люди, як небо –

Недосяжно далекі.

В небо можна злетіти,

Але то – диво.

Та й чий політ

Може виглибить небо?!

 

Бувають люди, як світ –

Без початку і краю.

Про них знаєш напевне – вони є.

Усе інше – здогади.

Нерозважливий каже:

Дійду кінця,

А назад повернуся таким, як був.

Але так і лишається

На початку дороги…

 

* * *

Я тут живу у вигаданім світі,

Зі мною разом всі, кого люблю.

Нікого я на слові не ловлю,

Бо тут ніхто не кида слів на вітер.

 

Кого люблю, – мені душею світять.

Тут просторо, тут видно навсібіч.

Позаздрив хтось? – Хай спробує й собі

В такому світі, як ось мій, пожити.

 

Ми сміємось, цілуємось очима,

А голос чийсь за нашими плечима

Щось вслід кричить, у чомусь переконує,

Десь в іншім світі, з іншими законами…

 

* * *

Хто мене гасить, хто мені світить?

Хочеться глянути в очі – і вірить.

Ось вони – очі,  росою омиті,

Що не вагаючись, платять митні.

 

Платять сьогодні, платитимуть завтра.

Впавши на камінь, піднімуться заново.

Щирість не відає рангів і рас,

Живе, не ховаючи про запас

 

Серця шматочок, душі окраєць.

Хто б це любов’ю мене не ранив?!

Хто б це довір’ям мене беріг?!

Хто б це – не спалюючи, горів?!

 

Чому так вперто я домагаюсь:

Хто мені світить? Хто мене гасить?

 

* * *

Коли мені тривожно

І відчуття біди,

Щось невідступно тягне

В нікуди, в сивий дим.

 

Тоді здається щастям

Не жити, не страждать, –

Стеблинкою хитатись,

Пушинкою літать.

 

Але найкраще бути

Маленьким ластів’ям

І сонцю признаватись:

Це я, це я, це я!

 

Безжурне ластів’ятко

З дитинства, з німоти.

Хтось виріс, хтось постарів,

Здрібнів, змарнів, а ти?

 

Несхибно цілить оком

У мене ластів’я –

А нумо, спробуй скоком,

Як я, як я, як я!

Рубрика – «ЗМІ про митців»

У Полтаві презентували альбомне видання «Портрети українських кобзарів Опанаса Сластьона»

http://www.umoloda.kiev.ua/number/3391/164/128403/

Валентина САМЧЕНКО  
27.11.2018

У Полтавському краєзнавчому музеї імені Василя Кричевського відбулася презентація свіженького альбомного видання «Портрети українських кобзарів Опанаса Сластьона».

Представляли його автор передмови мистецтвознавець Віталій Ханко, полтавчанин, та упорядник і видавець, кандидат філософських наук Олександр Савчук із Харкова. 

У книжці вперше зроблено репродукції  у кольорі з оригіналів, що зберігаються у фондах Національної бібліотеки України імені Володимира Вернадського, 23 портретів українських кобзарів, створених Опанасом Сластьоном у 1875—1928 роках. Вони свідчать про глибоке знання художником культури кобзарства.

«Візьмімо хоч один портрет кобзаря Петра Сіроштана: тут і зачіска кобзаря, і одяг, і шкіряні постоли, і намітка на голові дівчинки-поводиря — все вимальовано не лише з любов’ю, а й етнографічно точно», — розповідає Олександр Савчук. Деяких незрячих співців художник малював кілька разів.

Із недавнього часу Опанас Сластьон відомий загалу як архітектор – автор проектів шкіл, які зводили в Полтавській губернії після того, як у 1909 році Лохвицька земська управа замовила йому розробити вісім проектів в українському стилі. Загалом Опанас Сластьон у1900—1928 роках працював у Миргороді. За його проектами будували школи, лікарні, будинки кооперативних товариств, Миргородську водолікарню, їдальню-клуб, грязелікарню. Будови Опанаса Сластьона (їх налічують понад півсотні; на жаль, збереглися не всі) є у Сумській і Чернігівський областях, скажімо, у Ніжині можна побачити будівлю електростанції, зведену в 1914—1916 роках. 

 

Загалом Опанас Сластьон — український маляр і графік романтично-народницького напряму, етнограф, архітектор і педагог, засновник Миргородського краєзнавчого музею, кобзарознавець. Він зробив величезну кількість ілюстрацій до наукових та художніх видань, зокрема Шевченкових «Гайдамаків». Малярські твори художника зберігаються у художніх музеях у Києві, Харкові, Полтаві. 

«Опанас Сластьон не лише зробив записи на фонограф кобзарського автентичного співу, а й сам був прекрасним виконавцем, — ділиться Олександр Савчук. — Перший портрет кобзаря 1875 року він підпише: «Мій панотець, що навчив мене співати думи». 

«Портрети українських кобзарів Опанаса Сластьона» разом із іншими книжками видавництва уже представляли у Києві, у Музеї Івана Гончара. 
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